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בָּעֵת1֤
ใน–เวลา
H6256

הַהִיא֙
นัน้
H1931

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הְיֶה֙ אֶֽ
เรา–จะ–เป็น
H1961

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
พระเจา้
H0430

ל לְכֹ֖
สำาหรบั–ทัง้–สิน้
H3605

מִשְׁפְּח֣וֹת
ตระกลู–ของ
H4940

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

מָּה וְהֵ֖
และ–พวก–เขา
H1992

הְיוּ־ יִֽ
จะ–เป็น
H1961

י לִ֥
สำาหรบั–เรา

ם׃ לְעָֽ
ประชากร

ס
ס

�ในวาระเดียวกันนัน้� พระเยโฮวาหต์รสั �เราจะเป็นพระเจา้ของบรรดาครอบครวัแหง่อิสราเอล และเขาทัง้หลายจะเป็นประชากรของเรา�

כֹּ֚ה2
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

א מָצָ֥
ได้–พบ
H4672

֙ חֵן
พระ–คณุ
H2580

ר בַּמִּדְבָּ֔
ใน–ถ่ิน–ทรุกันดาร

עַ֖ם
ประชากร

ידֵי שְׂרִ֣
ผู–้รอด–ชวีติ–จาก
H8300

חָרֶ֑ב
ดาบ
H2719

הָל֥וֹךְ
ได้–ไป
H1980

לְהַרְגִּיע֖וֹ
เพื่อ–ให–้พกัสงบ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ �ประชากรซึ่งเหลืออยูจ่ากดาบได้พบพระคณุในถ่ินทรุกันดาร คืออิสราเอล เมื่อเราได้ไปเพื่อทำาใหเ้ขาหยุดพกั

מֵרָח֕וֹק3
จาก–ท่ี–ไกล
H7350

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

נִרְאָה֣
ทรง–ปรากฏ
H7200

לִ֑י
แก่–ขา้พเจา้

וְאַהֲבַ֤ת
และ–ความ–รกั–อัน
H0160

עוֹלָם֙
นิรนัดร์
H5769

יךְ אֲהַבְתִּ֔
เรา–ได้–รกั–เจา้
H0157

עַל־
เพราะ

ן כֵּ֖
ฉะนัน้

יךְ מְשַׁכְתִּ֥
เรา–ได้–ดึง–เจา้
H4900

סֶד׃ חָֽ
ด้วย–ความ–รกั–มัน่คง

พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงปรากฏแก่ขา้พเจา้แต่ก่อน โดยตรสัวา่ �ใชแ่ล้ว เราได้รกัเจา้ด้วยความรกันิรนัดร ์
เพราะฉะนัน้เราจงึชวนเจา้มาด้วยความรกักรุณา

ע֤וֹד4
อีก–ครัง้
H5750

אֶבְנֵךְ֙
เรา–จะ–สรา้ง–เจา้
H1129

ית נִבְנֵ֔ וְֽ
และ–เจา้–จะ–ถกู–สรา้ง
H1129

בְּתוּלַ֖ת
สาว–พรหมจาร–ีแหง่
H1330

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

עוֹ֚ד
อีก–ครัง้
H5750

י תַּעְדִּ֣
เจา้–จะ–ประดับ

יִךְ תֻפַּ֔
รำามะนา–ของ–เจา้
H8596

את וְיָצָ֖
และ–ออก–ไป
H3318

בִּמְח֥וֹל
ด้วย–การ–เต้นรำา
H4234

ים׃ מְשַׂחֲקִֽ
ผู–้หวั–รอ่
H7832

เราจะสรา้งเจา้อีก และเจา้จะถกูสรา้งอยู ่โอ หญิงพรหมจารแีหง่อิสราเอลเอ๋ย เจา้จะถกูตกแต่งด้วยรำามะนาทัง้หลายของเจา้อีก 
และจะออกไปในบรรดาการเต้นรำากับคนเหล่านัน้ท่ีสนุกสนานกัน

עוֹ֚ד5
อีก–ครัง้
H5750

תִּטְּעִי֣
เจา้–จะ–ปลกู
H5193

ים כְרָמִ֔
สวน–องุ่น
H3754

י בְּהָרֵ֖
บน–ภเูขา–ของ
H2022

ׁמְר֑וֹן שֹֽ
สะมาเรยี
H8111

נָטְע֥וּ
ได้–ปลกู
H5193

ים נֹטְעִ֖
ผู–้ปลกู
H5193

לוּ׃ וְחִלֵּֽ
และ–เก็บ–ผล

เจา้จะยงัปลกูบรรดาเถาองุ่นบนภเูขาทัง้หลายแหง่สะมาเรยี ผูป้ลกูเหล่านัน้จะปลกู และจะกินผลไมเ้หล่านัน้เหมอืนเป็นของสามญัทัง้หลาย�
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י6 כִּ֣
เพราะ

יֶשׁ־
มี
H3426

י֔וֹם
วนั
H3117

קָרְא֥וּ
รอ้ง
H7121

ים נֹצְרִ֖
ผู–้เฝ้า–ยาม
H5341

בְּהַר֣
บน–ภเูขา
H2022

אֶפְרָ֑יִם
เอฟราอิม
H0669

קוּ֚מוּ
จง–ลกุ–ขึ้น

וְנַעֲלֶה֣
และ–ให–้เรา–ขึ้น–ไป
H5927

צִיּ֔וֹן
ศิโยน
H6726

אֶל־
ยงั
H0413

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

פ
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เพราะวา่จะมวีนัหนึ่ง ท่ีพวกยามท่ีอยูบ่นภเูขาเอฟราอิมจะรอ้งวา่ �ท่านทัง้หลาย จงลกุขึ้น และใหพ้วกเราขึ้นไปยงัศิโยนเถิด ไปเฝ้าพระเยโฮวาห ์
พระเจา้ของพวกเรา��

כִּי־7
เพราะ

ה  ׀כֹ֣
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

רָנּ֤וּ
จง–รอ้ง–เพลง

לְיַֽעֲקֹב֙
เพื่อ–ยาโคบ
H3290

ה שִׂמְחָ֔
ด้วย–ความ–ยนิดี
H8057

וְצַהֲל֖וּ
และ–โห–่รอ้ง

אשׁ ֹ֣ בְּר
ใน–หวั–ของ

הַגּוֹיִם֑
ประชาชาติ

יעוּ הַשְׁמִ֤
จง–ประกาศ
H8085

֙ לְלוּ הַֽ
จง–สรรเสรญิ

וְאִמְר֔וּ
และ–กล่าว
H0559

ע הוֹשַׁ֤
ขอ–ทรง–ชว่ย
H3467

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ת־ אֶֽ
·
H0853

עַמְּךָ֔
ประชากร–ของ–พระองค์

אֵ֖ת
·
H0853

ית שְׁאֵרִ֥
ผู–้ท่ี–เหลือ–อยู–่ของ
H7611

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

เพราะพระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ �จงรอ้งเพลงด้วยความยนิดีเพราะยาโคบ และเปล่งเสยีงโหร่อ้งในท่ามกลางผูน้ำาของบรรดาประชาชาติ 
พวกเจา้ จงปา่วรอ้ง พวกเจา้ จงสรรเสรญิ และกล่าววา่ �โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงชว่ยประชากรของพระองค์ใหร้อด 
คนท่ีเหลืออยูข่องอิสราเอล�

8֩ הִנְנִי
นี่–แน่ะ–เรา
H2009

יא מֵבִ֨
จะ–นำา
H0935

ם אוֹתָ֜
พวก–เขา
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่–ดิน
H0776

צָפ֗וֹן
ทิศ–เหนือ
H6828

֮ וְקִבַּצְתִּים
และ–จะ–รวบ–รวม–พวก–เขา
H6908

מִיַּרְכְּתֵי־
จาก–สว่น–ปลาย–ของ
H3411

אָרֶץ֒
แผน่–ดิน–โลก
H0776

בָּ֚ם
ใน–พวก–เขา

עִוֵּ֣ר
คน–ตาบอด
H5787

חַ וּפִסֵּ֔
และ–คน–ขาเป๋
H6455

ה הָרָ֥
หญิง–ม–ีครรภ์

וְיֹלֶ֖דֶת
และ–หญิง–คลอด
H3205

ו יַחְדָּ֑
ด้วย–กัน

קָהָ֥ל
ชุมนุม–ชน
H6951

גָּד֖וֹל
ใหญ่

יָשׁ֥וּבוּ
จะ–กลับ–มา
H7725

נָּה׃ הֵֽ
ท่ี–นี่
H2008

ดเูถิด เราจะนำาพวกเขามาจากแดนเหนือ และรวบรวมพวกเขาจากบรรดาชายแดนแหง่แผน่ดินโลก และพรอ้มกับพวกเขามคีนตาบอด 
และคนง่อย ผูห้ญิงท่ีมเีด็กในครรภ์ และผูห้ญิงท่ีเจบ็ท้องใกล้คลอดจะมาด้วยกัน คนหมูใ่หญ่จะกลับมาท่ีนี่

י9 בִּבְכִ֣
ด้วย–การ–รอ้ง–ไห้
H1065

אוּ יָבֹ֗
พวก–เขา–จะ–มา
H0935

֮ וּֽבְתַחֲנוּנִים
และ–ด้วย–การ–วงิวอน
H8469

אֽוֹבִילֵם֒
เรา–จะ–นำา–พวก–เขา
H2986

אֽוֹלִיכֵם֙
เรา–จะ–พา–พวก–เขา
H3212

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

נַחֲ֣לֵי
ลำา–ธาร

יִם מַ֔
น้ำ า
H4325

בְּדֶ֣רֶךְ
ใน–ทาง
H1870

ר יָשָׁ֔
ตรง
H3477

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יִכָּשְׁל֖וּ
จะ–สะดดุ
H3782

הּ בָּ֑
ใน–นัน้

י־ כִּֽ
เพราะ

הָיִ֤יתִי
เรา–ได้–เป็น
H1961

֙ לְיִשְׂרָאֵל
สำาหรบั–อิสราเอล
H3478

ב לְאָ֔
บดิา
H0001

יִם וְאֶפְרַ֖
และ–เอฟราอิม
H0669

רִי בְּכֹ֥
บุตร–หวัปี–ของ–เรา
H1060

הֽוּא׃
เขา–เป็น
H1931

ס
ס

พวกเขาจะมาด้วยการรอ้งไห ้และด้วยการทลูวงิวอนเราก็จะนำาพวกเขา เราจะทำาใหพ้วกเขาเดินขา้งบรรดาแมน่้ำ าแหง่น้ำ าทัง้หลายในทางตรง 
ซึ่งในทางนัน้พวกเขาจะไมส่ะดดุ เพราะเราเป็นบดิาแก่อิสราเอล และเอฟราอิมเป็นบุตรหวัปีของเรา
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שִׁמְע֤ו10ּ
จง–ฟงั
H8085

דְבַר־
พระ–วจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

גּוֹיִ֔ם
ประชาชาติ

וְהַגִּ֥ידוּ
และ–ประกาศ
H5046

בָאִיִּ֖ים
ตาม–เกาะ
H0339

מִמֶּרְחָק֑
จาก–ท่ี–ไกล
H4801

וְאִמְר֗וּ
และ–กล่าว
H0559

מְזָרֵ֤ה
ผู–้กระจดักระจาย
H2219

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

נּוּ יְקַבְּצֶ֔
จะ–รวบ–รวม–เขา
H6908

וּשְׁמָר֖וֹ
และ–จะ–เฝ้า–ด–ูเขา
H8104

כְּרֹעֶ֥ה
เหมอืน–ผู–้เล้ียง

עֶדְרֽוֹ׃
ฝูง–แกะ–ของ–เขา
H5739

จงฟงัพระวจนะของพระเยโฮวาห ์โอ พวกเจา้ บรรดาประชาชาติเอ๋ย และจงประกาศพระวจนะนัน้ในเกาะทัง้หลายท่ีอยูไ่กลออกไป และกล่าววา่ 
�ผูท่ี้ได้กระจายอิสราเอลนัน้จะรวบรวมเขา และจะดแูลเขาอยา่งกับผูเ้ล้ียงแกะดแูลฝูงแกะของเขา�

י־11 כִּֽ
เพราะ

ה פָדָ֥
ไถ่
H6299

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ת־ אֶֽ
·
H0853

ב יַעֲקֹ֑
ยาโคบ
H3290

וּגְאָל֕וֹ
และ–ไถ่–เขา

מִיַּ֖ד
จาก–มอื–ของ
H3027

חָזָק֥
ผู–้เขม้แขง็
H2389

נּוּ׃ מִמֶּֽ
กวา่–เขา

เพราะพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงไถ่ยาโคบไวแ้ล้ว และได้ไถ่เขามาจากมอืของผูท่ี้แขง็แรงกวา่เขา

12֮ וּבָאוּ
และ–จะ–มา
H0935

וְרִנְּנ֣וּ
และ–รอ้ง–เพลง

בִמְרוֹם־
บน–ท่ี–สงู–ของ
H4791

צִיּוֹן֒
ศิโยน
H6726

וְנָהֲר֞וּ
และ–จะ–ไหล–มา

אֶל־
ยงั
H0413

ט֣וּב
ความ–ดี–ของ
H2898

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

עַל־
เรื่อง

֙ דָּגָן
ขา้ว
H1715

וְעַל־
และ–เรื่อง

שׁ תִּירֹ֣
เหล้า–องุ่น–ใหม่
H8492

וְעַל־
และ–เรื่อง

ר יִצְהָ֔
น้ำ า–มนั
H3323

וְעַל־
และ–เรื่อง

בְּנֵי־
ลกู–ของ

אן ֹ֖ צ
ฝูง–แกะ
H6629

ר וּבָקָ֑
และ–ฝูง–ววั
H1241

וְהָיְתָ֤ה
และ–จะ–เป็น
H1961

נַפְשָׁם֙
จติวญิญาณ–ของ–พวก–เขา
H5315

כְּגַן֣
เหมอืน–สวน
H1588

רָוֶ֔ה
ชุม่–ชื้น
H7302

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

יפוּ יוֹסִ֥
จะ–เศรา้–โศก
H3254

לְדַאֲבָ֖ה
ด้วย–ความ–ทกุข์
H1669

עֽוֹד׃
อีก–ต่อ–ไป
H5750

เพราะฉะนัน้พวกเขาจะมา และรอ้งเพลงในท่ีสงูแหง่ศิโยน และจะหลัง่ไหลมาด้วยกันสูค่วามดีของพระเยโฮวาห ์เพื่อขา้วสาลี และเพื่อน้ำ าองุ่น 
และเพื่อน้ำ ามนั และเพื่อลกูอ่อนของฝูงแกะและของฝูงววั และจติใจของพวกเขาจะเป็นเหมอืนกับสวนท่ีมนี้ำ ารด 
และพวกเขาจะไมโ่ศกเศรา้อีกต่อไปเลย

אָז13֣
แล้ว

תִּשְׂמַ֤ח
จะ–ชื่น–ชม–ยนิดี
H8055

בְּתוּלָה֙
สาว–พรหมจารี
H1330

בְּמָח֔וֹל
ด้วย–การ–เต้นรำา
H4234

ים וּבַחֻרִ֥
และ–หนุ่ม
H0970

וּזְקֵנִ֖ים
และ–คน–ชรา
H2205

ו יַחְדָּ֑
ด้วย–กัน

י וְהָפַכְתִּ֨
และ–เรา–จะ–เปล่ียน
H2015

אֶבְלָם֤
การ–ไว–้ทกุข–์ของ–พวก–เขา
H0060

֙ לְשָׂשׂוֹן
เป็น–ความ–ชื่น–ชม–ยนิดี
H8342

ים וְנִחַ֣מְתִּ֔
และ–จะ–ปลอบ–โยน–พวก–เขา
H5162

ים וְשִׂמַּחְתִּ֖
และ–ให–้พวก–เขา–ยนิดี
H8055

מִיגוֹנָֽם׃
จาก–ความ–โศก–เศรา้–ของ–พวก–เขา
H3015

แล้วหญิงพรหมจารจีะเปรมปรดีิ์ในการเต้นรำา ทัง้คนหนุ่มกับคนชราด้วยกัน ด้วยวา่เราจะกลับความโศกเศรา้ของพวกเขาใหเ้ป็นความชื่นบาน 
และจะปลอบโยนพวกเขา และทำาใหพ้วกเขามคีวามเปรมปรดีิ์แทนความเศรา้โศกของพวกเขา

י14 וְרִוֵּיתִ֛
และ–เรา–จะ–ทำา–ให–้อ่ิม
H7301

נֶפֶ֥שׁ
จติวญิญาณ–ของ
H5315

הַכֹּהֲנִ֖ים
บรรดา–ปุโรหติ
H3548

שֶׁן דָּ֑
ด้วย–ความ–อุดม–สมบูรณ์
H1880

י וְעַמִּ֛
และ–ประชากร–ของ–เรา

אֶת־
·
H0853

י טוּבִ֥
ความ–ดี–ของ–เรา
H2898

עוּ יִשְׂבָּ֖
จะ–อ่ิม
H7646

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ס

และเราจะทำาใหจ้ติใจของพวกปุโรหติอ่ิมหนำาด้วยความอ้วนพ ีและประชากรของเราจะพอใจด้วยความดีของเรา� พระเยโฮวาหต์รสั

https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/4801.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2219.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/8492.htm
https://biblehub.com/hebrew/3323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1588.htm
https://biblehub.com/hebrew/7302.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/1669.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/4234.htm
https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/8342.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/3015.htm
https://biblehub.com/hebrew/7301.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1880.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


ה 15 ׀כֹּ֣
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ק֣וֹל
เสยีง

בְּרָמָ֤ה
ใน–รามาห์
H7414

נִשְׁמָע֙
ได้–ยนิ
H8085

֙ נְהִי
เสยีง–ร่ำาไห้
H5092

י בְּכִ֣
รอ้ง–ไห้
H1065

ים תַמְרוּרִ֔
อยา่ง–ขมขื่น
H8563

רָחֵ֖ל
ราเชล
H7354

ה מְבַכָּ֣
รอ้ง–ไห้
H1058

עַל־
เรื่อง

בָּנֶי֑הָ
บุตร–ของ–นาง

מֵאֲנָה֛
ไม–่ยอม
H3985

לְהִנָּחֵ֥ם
ให–้ปลอบ–โยน
H5162

עַל־
เรื่อง

בָּנֶי֖הָ
บุตร–ของ–นาง

י כִּ֥
เพราะ

אֵינֶֽנּוּ׃
ไม–่ม–ีอีก–แล้ว
H0369

ס
ס

พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ �มเีสยีงหนึ่งถกูได้ยนิในเมอืงรามาห ์เสยีงคร่ำาครวญและเสยีงรอ้งไหอั้นขมขื่น 
นางราเชลท่ีรอ้งไหเ้พราะบุตรทัง้หลายของตน ได้ปฏิเสธท่ีจะรบัคำาเล้าโลมเพื่อบุตรทัง้หลายของตน เพราะวา่เขาเหล่านัน้ไมม่แีล้ว�

ה 16 ׀כֹּ֣
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

מִנְעִ֤י
จง–หยุด
H4513

קוֹלֵךְ֙
เสยีง–ของ–เจา้

כִי מִבֶּ֔
จาก–การ–รอ้ง–ไห้
H1065

וְעֵינַיִ֖ךְ
และ–ตา–ของ–เจา้

מִדִּמְעָה֑
จาก–น้ำ า–ตา
H1832

֩ כִּי
เพราะ

יֵ֨שׁ
มี
H3426

שָׂכָר֤
บำา–เหน็จ
H7939

לִפְעֻלָּתֵךְ֙
สำาหรบั–การ–งาน–ของ–เจา้
H6468

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

בוּ וְשָׁ֖
และ–จะ–กลับ–มา
H7725

רֶץ מֵאֶ֥
จาก–แผน่–ดิน–ของ
H0776

אוֹיֵֽב׃
ศัตรู
H0341

พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ �จงระงับเสยีงรอ้งไหข้องเจา้ไว ้และตาของเจา้จากน้ำ าตาทัง้หลาย เพราะวา่การงานของเจา้จะได้รบัรางวลั 
พระเยโฮวาหต์รสั และเขาทัง้หลายจะกลับมาอีกจากแผน่ดินของศัตรู

וְיֵשׁ־17
และ–มี
H3426

תִּקְוָה֥
ความ–หวงั

ךְ לְאַחֲרִיתֵ֖
สำาหรบั–อนาคต–ของ–เจา้
H0319

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

בוּ וְשָׁ֥
และ–จะ–กลับ–มา
H7725

בָנִ֖ים
บุตร

ם׃ לִגְבוּלָֽ
สู–่เขต–แดน–ของ–พวก–เขา
H1366

ס
ס

และมคีวามหวงัในตอนท้ายของเจา้� พระเยโฮวาหต์รสั �วา่ลกูหลานของเจา้จะกลับมาอีกยงัพรมแดนของพวกเขาเอง

שָׁמ֣וֹע18ַ
ได้–ยนิ
H8085

עְתִּי שָׁמַ֗
เรา–ได้–ยนิ
H8085

אֶפְרַיִ֙ם֙
เอฟราอิม
H0669

ד מִתְנוֹדֵ֔
คร่ำา–ครวญ
H5110

֙ יִסַּרְתַּנִ֙י
พระองค์–ลง–โทษ–ขา้–พระองค์
H3256

ר אִוָּסֵ֔ וָֽ
และ–ขา้–พระองค์–ถกู–ลง–โทษ
H3256

כְּעֵ֖גֶל
เหมอืน–ลกู–ววั
H5695

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ד לֻמָּ֑
ได้–ฝึก
H3925

הֲשִׁיבֵנִ֣י
ขอ–ทรง–นำา–ขา้–พระองค์–กลับ
H7725

וְאָשׁ֔וּבָה
และ–ขา้–พระองค์–จะ–กลับ
H7725

י כִּ֥
เพราะ

ה אַתָּ֖
พระองค์

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
พระเจา้–ของ–ขา้–พระองค์
H0430

เราได้ยนิเอฟราอิมคร่ำาครวญถึงตนเองอยา่งแน่นอนดังนี้วา่ �พระองค์ได้ทรงตีสอนขา้พระองค์ และขา้พระองค์ก็ถกูตีสอน 
เหมอืนอยา่งววัหนุ่มท่ีไมคุ่้นเคยกับแอก ขอพระองค์ทรงหนัขา้พระองค์กลับมา และขา้พระองค์จะถกูหนักลับมา 
เพราะพระองค์ทรงเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค์

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5092.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/8563.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/1065.htm
https://biblehub.com/hebrew/1832.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/7939.htm
https://biblehub.com/hebrew/6468.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/5110.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/5695.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm


י־19 כִּֽ
เพราะ

י אַחֲרֵ֤
หลัง–จาก

֙ שׁוּבִי
การ–กลับ–ของ–ขา้–พระองค์
H7725

מְתִּי נִחַ֔
ขา้–พระองค์–สำานึก–ผดิ
H5162

֙ חֲרֵי וְאַֽ
และ–หลัง–จาก

י דְעִ֔ הִוָּ֣
รู–้สกึ–ตัว
H3045

קְתִּי סָפַ֖
ขา้–พระองค์–ตบ

עַל־
บน

יָרֵ֑ךְ
ต้น–ขา
H3409

שְׁתִּי בֹּ֚
ขา้–พระองค์–ละอาย
H0954

וְגַם־
และ–ยงั
H1571

מְתִּי נִכְלַ֔
อับ–อาย
H3637

י כִּ֥
เพราะ

אתִי נָשָׂ֖
ขา้–พระองค์–แบก
H5375

ת חֶרְפַּ֥
ความ–อับ–อาย–ของ
H2781

י׃ נְעוּרָֽ
วยั–หนุ่ม–ของ–ขา้–พระองค์

แน่นอนหลังจากท่ีขา้พระองค์ได้หนักลับมา ขา้พระองค์ก็กลับใจ และหลังจากท่ีขา้พระองค์ได้รบัคำาสัง่สอนแล้ว 
ขา้พระองค์ก็ทบุตีต้นขาของขา้พระองค์ ขา้พระองค์อับอาย ใชแ่ล้ว คือสบัสน เพราะขา้พระองค์ได้ทนคำาด่าวา่แหง่วยัเยาวข์องขา้พระองค์�

20֩ הֲבֵן
เป็น–บุตร

יר יַקִּ֨
รกั
H3357

י לִ֜
สำาหรบั–เรา

יִם אֶפְרַ֗
เอฟราอิม
H0669

אִם֚
หรอื

יֶלֶ֣ד
เด็ก
H3206

ים שַׁעֲשֻׁעִ֔
ชื่น–ชม–ยนิดี
H8191

י־ כִּֽ
เพราะ

י מִדֵּ֤
ทกุ–ครัง้
H1767

֙ דַבְּרִי
ท่ี–เรา–พูด
H1696

בּ֔וֹ
ถึง–เขา

ר זָכֹ֥
ยงั–คง
H2142

נּוּ אֶזְכְּרֶ֖
เรา–ระลึก–ถึง–เขา
H2142

ע֑וֹד
อีก
H5750

עַל־
เพราะ

ן כֵּ֗
ฉะนัน้

הָמ֤וּ
สัน่–สะเทือน
H1993

֙ מֵעַי
อวยัวะ–ภาย–ใน–ของ–เรา
H4578

ל֔וֹ
เพื่อ–เขา

רַחֵ֥ם
จะ–เมตตา
H7355

נּוּ רַחֲמֶ֖ אֽ‍ֲ
เรา–จะ–เมตตา–เขา
H7355

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ס

เอฟราอิมเป็นบุตรชายท่ีรกัของเราหรอื เขาเป็นลกูท่ีน่าพอใจหรอื เพราะตัง้แต่เราได้พูดกล่าวโทษเขา เราก็ยงัระลึกถึงเขาอยา่งจรงิจงัอยู ่
เพราะฉะนัน้สว่นภายในของเราจงึเป็นทกุขเ์พราะเขา เราจะมคีวามเมตตาต่อเขาเป็นแน่� พระเยโฮวาหต์รสั

יבִי21 הַצִּ֧
จง–ตัง้
H5324

לָךְ֣
สำาหรบั–เจา้

ים צִיֻּנִ֗
เครื่อง–หมาย–ทาง
H6725

מִי שִׂ֤
จง–วาง

לָךְ֙
สำาหรบั–เจา้

ים תַּמְרוּרִ֔
ปา้ย–บอก–ทาง
H8564

תִי שִׁ֣
จง–ใส–่ใจ
H7896

ךְ לִבֵּ֔
ใจ–ของ–เจา้

ה מְסִלָּ֖ לַֽ
ไป–ยงั–ทาง–หลวง
H4546

רֶךְ דֶּ֣
ทาง
H1870

]הלכתי[
[ท่ี–เจา้–ไป]
H1980

)הָלָכְ֑תְּ(
(ท่ี–เจา้–ไป)
H1980

שׁוּ֚בִי
จง–กลับ–มา
H7725

בְּתוּלַת֣
สาว–พรหมจาร–ีแหง่
H1330

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

בִי שֻׁ֖
จง–กลับ
H7725

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

יִךְ עָרַ֥
เมอืง–ของ–เจา้

לֶּה׃ אֵֽ
เหล่า–นี้
H0428

�จงตัง้ปา้ยบอกทางทัง้หลายไวส้ำาหรบัตน จงทำากองสงูทัง้หลายไวส้ำาหรบัตน จงตัง้ใจของเจา้ไวต่้อทางหลวง คือทางซึ่งเจา้ได้ไปนัน้ 
จงกลับมาอีกเถิด โอ หญิงพรหมจารแีหง่อิสราเอลเอ๋ย จงกลับมาอีกยงันครเหล่านี้ของเจา้

עַד־22
จน–ถึง
H5704

֙ מָתַי
เมื่อ–ไหร่
H4970

ין תִּתְחַמָּקִ֔
เจา้–จะ–หลบ–หนี–ไป
H2559

ת הַבַּ֖
บุตร–สาว
H1323

הַשּֽׁוֹבֵבָה֑
ผู–้ไม–่ซื่อ–สตัย์
H7728

י־ כִּֽ
เพราะ

א בָרָ֨
ทรง–สรา้ง

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

חֲדָשָׁה֙
สิง่–ใหม่
H2319

רֶץ בָּאָ֔
ใน–แผน่–ดิน
H0776

נְקֵבָ֖ה
ผู–้หญิง
H5347

ב תְּס֥וֹבֵֽ
จะ–ล้อม–รอบ
H5437

בֶר׃ גָּֽ
ผู–้ชาย
H1397

ס
ס

เจา้จะเถลไถลอยูน่านสกัเท่าใด โอ เจา้ บุตรสาวผูห้นัหลังกลับเอ๋ย เพราะพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงเนรมติสรา้งสิง่ใหมใ่นแผน่ดินโลกแล้วคือ 
ผูห้ญิงคนหนึ่งจะล้อมผูช้ายคนหนึ่ง�

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3637.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3357.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/8191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/4578.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/6725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8564.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/4546.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/2559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7728.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5347.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm


ה־23 כֹּֽ
ดัง–นี้
H3541

ר אָמַ֞
ตรสั
H0559

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאוֹת֙
จอม–ทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–แหง่
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

ע֣וֹד
อีก–ครัง้
H5750

יאֹמְר֞וּ
จะ–กล่าว
H0559

אֶת־
·
H0853

הַדָּבָר֣
คำา
H1697

הַזֶּ֗ה
นี้
H2088

בְּאֶ֤רֶץ
ใน–แผน่–ดิน
H0776

יְהוּדָה֙
ยูดาห์
H3063

יו וּבְעָרָ֔
และ–ใน–เมอืง–ของ–มนั

י בְּשׁוּבִ֖
เมื่อ–เรา–นำา–กลับ
H7725

אֶת־
·
H0853

שְׁבוּתָ֑ם
เชลย–ของ–พวก–เขา
H7622

יְבָרֶכְךָ֧
ขอ–พระยาหเ์วห–์ทรง–อวยพร–เจา้
H1288

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

נְוֵה־
ท่ี–อยู–่แหง่

דֶק צֶ֖
ความ–ชอบ–ธรรม
H6664

הַ֥ר
ภเูขา
H2022

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
บรสิทุธิ์
H6944

พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล ตรสัดังนี้วา่ �พวกเขาจะยงัใชถ้้อยคำานี้ในแผน่ดินยูดาห ์และในนครทัง้หลายของท่ีนัน่ 
เมื่อเราจะใหก้ารเป็นเชลยของพวกเขากลับสูส่ภาพเดิมวา่ �ขอพระเยโฮวาหท์รงอวยพรเจา้ โอ ท่ีอยูแ่หง่ความเท่ียงธรรมเอ๋ย 
และภเูขาแหง่ความบรสิทุธิเ์อ๋ย�

וְיָשְׁ֥בו24ּ
และ–จะ–อาศัย
H3427

בָ֛הּ
ใน–นัน้

ה יְהוּדָ֥
ยูดาห์
H3063

וְכָל־
และ–ทัง้–สิน้
H3605

יו עָרָ֖
เมอืง–ของ–มนั

ו יַחְדָּ֑
ด้วย–กัน

ים אִכָּרִ֕
ชาว–ไร–่ชาว–นา
H0406

וְנָסְע֖וּ
และ–ยา้ย–ไป
H5265

דֶר׃ בַּעֵֽ
กับ–ฝูง–แกะ
H5739

และในยูดาหเ์อง และในนครทัง้สิน้ของท่ีนัน่ด้วยกัน บรรดาชาวนา และบรรดาคนท่ีท่องเท่ียวไปมาพรอ้มกับฝูงแกะทัง้หลายจะอาศัยอยูท่ี่นัน่

י25 כִּ֥
เพราะ

הִרְוֵי֖תִי
เรา–ได้–ทำา–ให–้อ่ิม
H7301

נֶפֶ֣שׁ
จติวญิญาณ
H5315

עֲיֵפָה֑
อ่อน–ล้า
H5889

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

נֶפֶ֥שׁ
จติวญิญาณ
H5315

דָּאֲבָ֖ה
โศก–เศรา้
H1669

אתִי׃ מִלֵּֽ
เรา–ได้–เติม–เต็ม
H4390

เพราะเราได้ทำาใหจ้ติใจท่ีอ่อนล้านัน้อ่ิมเอมใจ และเราได้เติมจติใจท่ีโศกเศรา้ทกุดวงใหเ้ต็ม�

עַל־26
เพราะ

ֹ֖את ז
เรื่อง–นี้
H2063

תִי הֱקִיצֹ֣
ขา้พเจา้–ต่ืน–ขึ้น
H6974

וָאֶרְאֶה֑
และ–มอง–ดู
H7200

י וּשְׁנָתִ֖
และ–การ–นอน–หลับ–ของ–ขา้พเจา้
H8142

עָ֥רְבָה
หอม–หวาน
H6149

י׃ לִּֽ
สำาหรบั–ขา้พเจา้

ס
ס

พอถึงตรงนี้ขา้พเจา้ได้ต่ืนขึ้นและมองด ูและการนอนหลับของขา้พเจา้ก็เป็นท่ีชื่นใจแก่ขา้พเจา้

הִנֵּ֛ה27
ดเูถิด
H2009

ים יָמִ֥
วนั–เวลา
H3117

ים בָּאִ֖
กำาลัง–มา
H0935

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

י וְזָרַעְתִּ֗
และ–เรา–จะ–หวา่น
H2232

אֶת־
·
H0853

ית בֵּ֤
วงศ์–วาน–ของ

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

וְאֶת־
และ–�
H0853

ית בֵּ֣
วงศ์–วาน–ของ

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

זֶרַ֥ע
เมล็ด–พนัธุ–์ของ
H2233

ם אָדָ֖
มนุษย์
H0120

וְזֶרַ֥ע
และ–เมล็ด–พนัธุ–์ของ
H2233

ה׃ בְּהֵמָֽ
สตัว์
H0929

�ดเูถิด วนัเหล่านัน้จะมาถึง พระเยโฮวาหต์รสั 
ท่ีเราจะหวา่นวงศ์วานแหง่อิสราเอลและวงศ์วานของยูดาหด์้วยเมล็ดของคนและด้วยเมล็ดของสตัว์

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7622.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/406.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/5739.htm
https://biblehub.com/hebrew/7301.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5889.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1669.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6974.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8142.htm
https://biblehub.com/hebrew/6149.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm


וְהָיָ֞ה28
และ–จะ–เป็น
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֧
เหมอืน–ท่ี

דְתִּי שָׁקַ֣
เรา–ได้–เฝ้า–ดู
H8245

ם עֲלֵיהֶ֗
เหนือ–พวก–เขา

לִנְת֧וֹשׁ
เพื่อ–ถอน
H5428

וְלִנְת֛וֹץ
และ–เพื่อ–ทำาลาย
H5422

ס וְלַהֲרֹ֖
และ–เพื่อ–รื้อ–ถอน
H2040

וּלְהַאֲבִ֣יד
และ–เพื่อ–ทำา–ให–้พนิาศ
H0006

עַ וּלְהָרֵ֑
และ–เพื่อ–นำา–ภัย–พบิติั

ן כֵּ֣
ดัง–นัน้

ד אֶשְׁקֹ֧
เรา–จะ–เฝ้า–ดู
H8245

עֲלֵיהֶ֛ם
เหนือ–พวก–เขา

לִבְנ֥וֹת
เพื่อ–สรา้ง
H1129

וְלִנְט֖וֹעַ
และ–เพื่อ–ปลกู
H5193

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และจะเป็นไปอยา่งนี้ เหมอืนท่ีเราได้เฝ้าดพูวกเขา เพื่อจะถอนขึ้น และเพื่อจะพงัลง และเพื่อจะท้ิงลง และเพื่อจะทำาลาย 
และเพื่อจะทำาใหท้กุขท์รมานฉันใด เราจะเฝ้าดเูหนือพวกเขาเพื่อจะสรา้งขึ้น และเพื่อจะปลกูฉันนัน้� พระเยโฮวาหต์รสั

ים29 בַּיָּמִ֣
ใน–วนั–เวลา
H3117

ם הָהֵ֔
เหล่า–นัน้
H1992

לאֹ־
ไม่
H3808

יאֹמְר֣וּ
จะ–กล่าว
H0559

ע֔וֹד
อีก–ต่อ–ไป
H5750

אָב֖וֹת
บรรพ–บุรุษ
H0001

אָכְ֣לוּ
กิน
H0398

סֶר בֹ֑
องุ่น–เปรีย้ว
H1155

וְשִׁנֵּ֥י
และ–ฟนั–ของ
H8127

בָנִ֖ים
บุตร

ינָה׃ תִּקְהֶֽ
จะ–เยนิ
H6949

�ในวนัเหล่านัน้ พวกเขาจะไมก่ล่าวอีกต่อไปวา่ �บดิาทัง้หลายได้รบัประทานองุ่นเปรีย้ว และบุตรทัง้หลายก็เขด็ฟนั�

י30 כִּ֛
แต่

אִם־
หาก

ישׁ אִ֥
คน
H0376

בַּעֲוֹנ֖וֹ
ใน–ความ–ผดิ–ของ–เขา
H5771

יָמ֑וּת
จะ–ตาย
H4191

כָּל־
ทกุ
H3605

אָדָ֛ם הָֽ
คน
H0120

הָאֹכֵ֥ל
ผู–้กิน
H0398

סֶר הַבֹּ֖
องุ่น–เปรีย้ว
H1155

ינָה תִּקְהֶ֥
จะ–เยนิ
H6949

יו׃ שִׁנָּֽ
ฟนั–ของ–เขา
H8127

ס
ס

แต่ทกุคนจะต้องตายเพราะความชัว่ชา้ของตนเอง ทกุคนท่ีรบัประทานองุ่นเปรีย้ว เขาก็จะเขด็ฟนั�

הִנֵּ֛ה31
ดเูถิด
H2009

ים יָמִ֥
วนั–เวลา
H3117

ים בָּאִ֖
กำาลัง–มา
H0935

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

י וְכָרַתִּ֗
และ–เรา–จะ–ทำา
H3772

אֶת־
·
H0854

ית בֵּ֧
วงศ์–วาน–ของ

יִשְׂרָאֵ֛ל
อิสราเอล
H3478

וְאֶת־
และ–�
H0854

ית בֵּ֥
วงศ์–วาน–ของ

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

ית בְּרִ֥
พนัธ–สญัญา
H1285

ׁה׃ חֲדָשָֽ
ใหม่
H2319

�ดเูถิด วนัเหล่านัน้จะมาถึง� พระเยโฮวาหต์รสั �ท่ีเราจะทำาพนัธสญัญาใหมกั่บวงศ์วานแหง่อิสราเอล และกับวงศ์วานของยูดาห์

א32 ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ית כַבְּרִ֗
เหมอืน–พนัธ–สญัญา
H1285

ר אֲשֶׁ֤
ซึ่ง

֙ כָּרַתִּ֙י
เรา–ได้–ทำา
H3772

אֶת־
กับ
H0854

ם אֲבוֹתָ֔
บรรพ–บุรุษ–ของ–พวก–เขา
H0001

בְּיוֹם֙
ใน–วนั
H3117

י הֶחֱזִיקִ֣
ท่ี–เรา–จบั
H2388

ם בְיָדָ֔
มอื–ของ–พวก–เขา
H3027

לְהוֹצִיאָ֖ם
เพื่อ–นำา–พวก–เขา–ออก
H3318

רֶץ מֵאֶ֖
จาก–แผน่–ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

מָּה הֵ֜
พวก–เขา
H1992

הֵפֵר֣וּ
ละเมดิ

אֶת־
·
H0853

י בְּרִיתִ֗
พนัธ–สญัญา–ของ–เรา
H1285

י וְאָנֹכִ֛
และ–เรา
H0595

בָּעַ֥לְתִּי
เป็น–เจา้–นาย–ของ–พวก–เขา
H1166

בָ֖ם
ใน–พวก–เขา

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ไมใ่ชต่ามพนัธสญัญาท่ีเราได้กระทำากับบรรพบุรุษของพวกเขา ในวนัท่ีเราได้จูงมอืของพวกเขาเพื่อนำาพวกเขาออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ 
ซึ่งพนัธสญัญาของเรานัน้พวกเขาได้หกั ถึงแมว้า่เราได้เป็นสามต่ีอพวกเขา� พระเยโฮวาหต์รสั

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8245.htm
https://biblehub.com/hebrew/5428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/2040.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/8245.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1155.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/6949.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1155.htm
https://biblehub.com/hebrew/6949.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1166.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


י33 כִּ֣
เพราะ

ֹ֣את ז
นี้
H2063

ית הַבְּרִ֡
พนัธ–สญัญา
H1285

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

֩ אֶכְרֹת
เรา–จะ–ทำา
H3772

אֶת־
กับ
H0854

ית בֵּ֨
วงศ์–วาน–ของ

ל יִשְׂרָאֵ֜
อิสราเอล
H3478

י אַחֲרֵ֨
หลัง–จาก

ים הַיָּמִ֤
วนั–เวลา
H3117

הָהֵם֙
เหล่า–นัน้
H1992

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

תִּי נָתַ֤
เรา–จะ–ใส่
H5414

אֶת־
·
H0853

֙ תּֽוֹרָתִי
ธรรม–บญัญัติ–ของ–เรา
H8451

ם בְּקִרְבָּ֔
ใน–สว่น–ลึก–ของ–พวก–เขา
H7130

וְעַל־
และ–บน

ם לִבָּ֖
หวั–ใจ–ของ–พวก–เขา

אֶכְתֲּבֶנָּ֑ה
เรา–จะ–จารกึ–มนั
H3789

וְהָיִ֤יתִי
และ–เรา–จะ–เป็น
H1961

לָהֶם֙
สำาหรบั–พวก–เขา

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
พระเจา้
H0430

מָּה וְהֵ֖
และ–พวก–เขา
H1992

הְיוּ־ יִֽ
จะ–เป็น
H1961

י לִ֥
สำาหรบั–เรา

ם׃ לְעָֽ
ประชากร

�แต่นี่จะเป็นพนัธสญัญาท่ีเราจะกระทำากับวงศ์วานแหง่อิสราเอล ภายหลังวนัเหล่านัน้� พระเยโฮวาหต์รสั 
�เราจะบรรจุราชบญัญัติของเราไวใ้นสว่นภายในของพวกเขา และจะจารกึราชบญัญัตินัน้ไวใ้นใจของพวกเขา และจะเป็นพระเจา้ของพวกเขา 
และพวกเขาจะเป็นประชากรของเรา

א34 ֹ֧ וְל
และ–ไม่
H3808

יְלַמְּד֣וּ
จะ–สอน
H3925

ע֗וֹד
อีก–ต่อ–ไป
H5750

אִ֣ישׁ
คน
H0376

אֶת־
·
H0853

הוּ רֵעֵ֜
เพื่อน–บา้น–ของ–เขา
H7453

ישׁ וְאִ֤
และ–คน
H0376

אֶת־
·
H0853

֙ אָחִיו
พี–่น้อง–ของ–เขา
H0251

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

דְּע֖וּ
จง–รู–้จกั
H3045

אֶת־
·
H0853

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

י־ כִּֽ
เพราะ

כוּלָּם֩
ทัง้–หมด
H3605

יֵדְע֨וּ
จะ–รู–้จกั
H3045

י אוֹתִ֜
เรา
H0853

לְמִקְטַנָּ֤ם
จาก–ผู–้เล็ก–ท่ี–สดุ–ของ–พวก–เขา

וְעַד־
จน–ถึง
H5704

גְּדוֹלָם֙
ผู–้ใหญ่–ท่ี–สดุ–ของ–พวก–เขา

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י כִּ֤
เพราะ

אֶסְלַח֙
เรา–จะ–อภัย
H5545

עֲוֹנָ֔ם לַֽ
ความ–ผดิ–ของ–พวก–เขา
H5771

ם וּלְחַטָּאתָ֖
และ–บาป–ของ–พวก–เขา

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

אֶזְכָּר־
เรา–จะ–จดจำา
H2142

עֽוֹד׃
อีก–ต่อ–ไป
H5750

ס
ס

และพวกเขาจะไมส่อนเพื่อนบา้นของตนแต่ละคน และพีน่้องของตนแต่ละคนอีกต่อไป โดยกล่าววา่ �จงรูจ้กัพระเยโฮวาห�์ 
เพราะพวกเขาทกุคนจะรูจ้กัเรา ตัง้แต่คนต่ำาต้อยท่ีสดุของพวกเขาจนถึงคนใหญ่คนโตท่ีสดุของพวกเขา� พระเยโฮวาหต์รสั 
�เพราะเราจะใหอ้ภัยความชัว่ชา้ของพวกเขา และเราจะไมจ่ดจำาบาปของพวกเขาอีกต่อไป�

ה 35 ׀כֹּ֣
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ן נֹתֵ֥
ผู–้ทรง–ให้
H5414

שֶׁמֶ֙שׁ֙
ดวง–อาทิตย์
H8121

לְא֣וֹר
เพื่อ–แสง–สวา่ง
H0216

ם יוֹמָ֔
เวลา–กลาง–วนั
H3119

ת חֻקֹּ֛
กฎ–เกณฑ์–ของ
H2708

חַ יָרֵ֥
ดวง–จนัทร์
H3394

ים וְכוֹכָבִ֖
และ–ดวง–ดาว
H3556

לְא֣וֹר
เพื่อ–แสง–สวา่ง
H0216

לָיְ֑לָה
เวลา–กลาง–คืน
H3915

רֹגַע֤
ผู–้ทรง–กวน

הַיָּם֙
ทะเล
H3220

וַיֶּהֱמ֣וּ
และ–คล่ืน–กระหน่ำา
H1993

יו גַלָּ֔
คล่ืน–ของ–มนั
H1530

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֖וֹת
จอม–ทัพ

שְׁמֽוֹ׃
พระ–นาม–ของ–พระองค์
H8034

พระเยโฮวาหผ์ูท้รงใหด้วงอาทิตยเ์ป็นดวงสวา่งในเวลากลางวนั และทรงใหร้ะเบยีบตายตัวของดวงจนัทร ์
และของบรรดาดวงดาวเป็นดวงสวา่งในเวลากลางคืน ผูท้รงแบง่ทะเลเมื่อคล่ืนทัง้หลายของทะเลนัน้แผดเสยีง 
พระเยโฮวาหจ์อมโยธาคือพระนามของพระองค์ ตรสัดังนี้วา่
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https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
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אִם־36
หาก

שׁוּ יָמֻ֜
เคล่ือน–ไป
H4185

ים הַחֻקִּ֥
กฎ–เกณฑ์
H2706

הָאֵ֛לֶּה
เหล่า–นี้
H0428

מִלְּפָנַי֖
จาก–ต่อ–หน้า–เรา
H6440

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

גַּם֩
ก็
H1571

רַע זֶ֨
เชื้อ–สาย–ของ
H2233

ל יִשְׂרָאֵ֜
อิสราเอล
H3478

יִשְׁבְּת֗וּ
จะ–หยุด

הְי֥וֹת מִֽ
จาก–การ–เป็น
H1961

גּ֛וֹי
ชน–ชาติ

לְפָנַי֖
ต่อ–หน้า–เรา
H6440

כָּל־
ทัง้–สิน้
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
วนั–เวลา
H3117

ס
ס

�ถ้าระเบยีบตายตัวเหล่านัน้พรากไปจากต่อหน้าเรา� พระเยโฮวาหต์รสั 
�แล้วเชื้อสายของอิสราเอลก็จะหยุดยัง้จากการเป็นประชาชาติหนึ่งต่อหน้าเราเป็นนิตยด์้วย�

ה 37 ׀כֹּ֣
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אִם־
หาก

דּוּ יִמַּ֤
วดั–ได้
H4058

שָׁמַיִ֙ם֙
ท้อง–ฟา้
H8064

עְלָה מִלְמַ֔
ขา้ง–บน
H4605

וְיֵחָקְר֥וּ
และ–หยัง่–รู–้ได้
H2713

מֽוֹסְדֵי־
ราก–ฐาน–ของ
H4146

רֶץ אֶ֖
แผน่–ดิน
H0776

לְמָטָּ֑ה
ขา้ง–ล่าง
H4295

גַּם־
ก็
H1571

י אֲנִ֞
เรา
H0589

ס אֶמְאַ֨
จะ–ทอด–ท้ิง

בְּכָל־
ทัง้–สิน้
H3605

זֶרַ֧ע
เชื้อ–สาย–ของ
H2233

יִשְׂרָאֵ֛ל
อิสราเอล
H3478

ל־ עַֽ
เพราะ

כָּל־
ทัง้–สิน้
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

עָשׂ֖וּ
พวก–เขา–ได้–ทำา

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ס

พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ �ถ้าฟา้สวรรค์เบื้องบนสามารถวดัได้ และรากฐานทัง้หลายของแผน่ดินโลกเบื้องล่างเป็นท่ีใหส้ำารวจได้ 
เราก็จะเหวีย่งเชื้อสายของอิสราเอลท้ิงไปเสยีหมดด้วย เพราะเหตบุรรดาสิง่ซึ่งพวกเขาได้กระทำานัน้� พระเยโฮวาหต์รสั

הִנֵּ֛ה38
ดเูถิด
H2009

ים יָמִ֥
วนั–เวลา
H3117

ים  ( )בָּאִ֖
กำาลัง–มา
H0935

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְנִבְנְתָ֤ה
และ–จะ–ถกู–สรา้ง
H1129

הָעִיר֙
เมอืง

יהוָ֔ה לַֽ
สำาหรบั–พระยาหเ์วห์
H3068

ל מִמִּגְדַּ֥
จาก–หอคอย–ของ
H4026

חֲנַנְאֵ֖ל
ฮานันเอล
H2606

עַר שַׁ֥
ประตู
H8179

ה׃ הַפִּנָּֽ
มุม
H6438

�ดเูถิด วนัเหล่านัน้จะมาถึง� พระเยโฮวาหต์รสั �ท่ีกรุงนี้จะถกูสรา้งขึ้นเพื่อพระเยโฮวาหตั์ง้แต่หอคอยแหง่ฮานันเอลไปจนถึงประตมุูม

א39 וְיָצָ֨
และ–จะ–ออก–ไป
H3318

ע֜וֹד
อีก
H5750

]קוה[
[เสน้]
H6961

ו( )קָ֤
(เสน้)
H6957

הַמִּדָּה֙
วดั

נֶגְדּ֔וֹ
ตรง–ขา้ม–มนั
H5048

עַ֖ל
ยงั

גִּבְעַת֣
เนิน–เขา
H1389

גָּרֵ֑ב
กาเรบ
H1619

וְנָסַ֖ב
และ–วก–ไป
H5437

תָה׃ גֹּעָֽ
โกอาห์
H1601

และเชอืกวดัจะไปไกลกวา่กรุงนัน้ตรงไปถึงเนินเขากาเรบ และจะเล้ียวไปถึงตำาบลโกอาห์

וְכָל־40
และ–ทัง้–สิน้
H3605

הָעֵמֶ֣ק
หบุ–เขา–ของ
H6010

ים  ׀הַפְּגָרִ֣
ศพ
H6297

שֶׁן וְהַדֶּ֡
และ–ขี–้เถ้า
H1880

ל־ וְכָֽ
และ–ทัง้–สิน้
H3605

]השרמות[
[ไร–่นา]
H8309

)הַשְּׁדֵמוֹת֩(
(ไร–่นา)
H7709

עַד־
จน–ถึง
H5704

חַל נַ֨
ลำา–ธาร

קִדְר֜וֹן
คีดโรน
H6939

עַד־
จน–ถึง
H5704

פִּנַּ֨ת
มุม–ของ
H6438

עַר שַׁ֤
ประตู
H8179

הַסּוּסִים֙
มา้

חָה מִזְרָ֔
ทาง–ตะวนั–ออก
H4217

דֶשׁ קֹ֖
บรสิทุธิ์
H6944

יהוָה֑ לַֽ
สำาหรบั–พระยาหเ์วห์
H3068

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יִנָּתֵ֧שׁ
จะ–ถกู–ถอน
H5428

וְֽלאֹ־
และ–ไม่
H3808

ס יֵהָרֵ֛
จะ–ถกู–รื้อ–ถอน
H2040

ע֖וֹד
อีก–ต่อ–ไป
H5750

ם׃ לְעוֹלָֽ
ตลอด–กาล
H5769

ס
ס

และหบุเขาแหง่ซากศพทัง้หมด และแหง่ขีเ้ถ้านัน้ และทุ่งนาทัง้หมดไกลไปจนถึงลำาธารแหง่ขดิโรน จนถึงมุมประตมูา้ไปทางทิศตะวนัออก 
จะเป็นท่ีบรสิทุธิแ์ด่พระเยโฮวาห ์กรุงนี้จะไมถ่กูถอนขึ้น หรอืถกูทุ่มลงอีกต่อไปเป็นนิตย�์
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